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"PIERWSZA i : PLOMIENNA | | 


OFIAR A, 


SZ(ZEGULNIM MAGNETYZMEM 


BOGA DUCHA 
IETEGO. 


En. ná ziemię ۰+ 


w Kazini ná Solemnych Prymicyách 
WIELMOZNEGO IEGOMOSCI | 


X. ANTONIEGO 


z Brzezia 


LANC KORONSKIEGO | 
PROBOSZCZA OSWIECIMSKIEGO | 


anym 
W NIEDZIELĘ SWIATEGZNA, 
w Kościele Párňym Oswiscimikim > 


X. WOYCIECHA TEMÉSWAREGO; O. P. D. K. K, 
OGLOSZON A. 


w RokusPdńfkim 1720. 


W KRAKOWIE, "Dewi ink Cezarego, ] K M. v]. y J. O. JM, J M, 
X Bilkupá Krakow; Xciá Siewierskiego, Or dynáry yinego oa 


Ná Herbowny Kleynot 
WIELMOZNYCH ICHMOSCIOW PANOW 


LANCKORONSKICH, 


der 


! 
Etna, czyli Lew, že ogniem wybucha ۶ 
Lew ci ie wprawdzie , lecz Gornego Duchá, 


Wielkie przez uftá Lew miece pożary, 
Dość ognia, dle i światła bez miary. 
II. 
Plomien fie w uśćiech Lwu nie fzkodzac, Zarzy, 
Swoich oswieca, nieprzyiaciot pärzy. 


we er m 


DEDYKACYA KAZANIA, 
Wielmożnym mnie Wielce Mostiwym 
Pánom y Dobrodziciom. 

J. Moséi P. JOZEFOWI 
ná Brzežiu i Wodźisławiu 
LANCKORONSKIEMU; 
STAROSCIE STOBNICKIEMV, 


J. Mšči P.WAWRZYNCOWI 


ná Brzežiu i Wodžisfawiu 


LANCKORONSKIEMU; 


PODKOMORZYCOWI KRAKOWSKIEMV, 
RODZONYM BRACI, 
Moim Wielce Moscimym Pánom. 


Wielmożne mnie Wielce Mośćiwe Pańftwo, 
° i Dobrodźieyftwo mole 


(A Aznodźieyskiey, i lichey pracy moiey 

٤ NS primitijs, in finu Późskiey prote- 

Y OR ww. MM. Pánfhvá 1 Dobro- 

dareyfimá , [zukam Aram Tutelatem; ná kto- 
dz 


rey 


Ur. سم ہس نے‎ z 


$ یی E‏ ا اب a‏ :سض عت 


ai 
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rey ie, Honori & Nomini WW. MM. P4- 
nom i Dobrodzieiow moich; z náyunizenfa 
[ih mifa, litare umyslitem, Niechay i te Sa- 
cra , ale dopiero balbutientis (vada Prymicye, 
piermßa beda Wielkiemu WW. MM. Pań. 
fiwá y Dobrodźieyfiwa Imieniu, odemnie kon- 
fekrowina Ofara. Cedant prima Dijs, ták 
dekretomal Poetá. — Miátáby bylá Rzymska 
flárožyrnosť WW. MM. Pánom i Dobro- 
dzieiow zá Caftorem & Pollucem , Geminos 
dúo fidera, duo Nomina Fratres : wiec TI. 
M M. Pánom i Dobrodzieiom cedant prima: 
niech fie z Autorem immolent conatuum ie. 
go, lub nieokazale pierwiaflkı. Pierwfe te 
fcintillantis ingenij, i iezykó Kóznodźiey- 
skim Duchem i zelufem , zápaláť [ie poczyná- 
facego , iskierki : cálym impetem evolant, do 
Herbownego, Domu LANCKORONSKICH 
Płomieńczyka, ktoremn też, & flammam, 
& lucem, lingva dedit. V/yfokoť fz wpra- 
wdźie te płomyczki biora, wßakze czuta fphae- 
ram fuam w Herbownych Plomieniach WW. 
MM. Páñfiwa i Dobrodzisyfiws, zrad flam- 


my, 
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my; ztad iniótla zabramß) ; poufatey fig in 
luce publica pokázuia. - I zkad žeby migcey 1 pe- 
wniey zábráty , ióko od. Herbownego V“ W. 
MM. Pańfiwś Dobrodziey/iwa Plomienczy- 
ka? ktory ná cały imiát Polski, radios difpers 
git & ignem. Nie moiai nie foliału tego cau 
pacitas, żebym Domu Jaśnie Wielmożnego 
plendory, mial ná ven [zczuply Kártelu kom. 
pendyowat, Exceflic res ifta moduny, i om fem 
modulum drobnego domüpu, i flylu. 4ج4‎ 
rzecz mniey porrzebna, byłoby to Słońcu smid: 
tla, i pożarom chlicé ognia dodát. A ktoff 
nie mie? že w Dom LANCKORONSKICH, 
antique ab Origine gentis, pomieśćiła fors 
tuná, cokolwiek [plendoru, z Urodzenia, z K oll- 
gacył, z Honorom , funkeyi publicznych, sławy, 
i reputacji, Calo Lechico interlace Omni- 
um fafces Domus una jactat, & fibi regnum 
eft. Cokolwiek Herbowne Kleynoty ffácowney 
Krwi mais: cokolwiek na ,تاد‎ znaczniey- 
fych Fámilij , Polská komputute : cokolwiek 
per titulos Duchownych , i Świeckich , Koron. 
nych, N adwornych, Ziewmskich wrzedow, i doflo- 


A; iefiflm , 


ieńfim, Oyezyfly Honor smidtel liczy, to 2751.1. 
Cnota, slawa, odmagá, zd sluffnoit LANCKO. 
RONSKICH v Dom woygloriohffim& com- 
portavit. Zaczym iwjpominóć mi nie potrze- 
bá MIKOLAIOW, ZBIGNIEWOW, 
STANISLAWOW, PRZECLAWOW, 
HIERONYMOW: AD AMO, KRZY. 
SZTOFOW, WALEN TYCH, 7 A- 
NOW, WALTEROP, SAMVELOW 
€. 1 flo innych Mar(zatkow Koronnych, 
Podkänclerzych &c. Bifkupow Kräkowfkich, 
Wroclayfkich, &c. Woiewodow Sendo: 
mirfkich, Rufkich, Podolfkich &c. Káfztel. 
lanow Sendomiríkich, Málagofkich , wis 
ślickich &c. Stároftow Skálfkich, Chmiel- 
nickich, Bärfkich &c Podkomorzych, Cho- 
ražych, Reymentarzow, Rotmiftrzow , &c. 
Nomina w pámiečiách ludzkich , i kšiegách 
Diieiow Polskich, wiecznośći do nieśmiertelnej 
chwaly, i pamisli, confignata. Wielmozny 
RODZIC Wafz Podkomoržy Krákovíki, 
tak z pamieli, idko tež i z oka nie zfedł Prin- 
ceps & Idea Nobilitatis, m umyśle , w Serca, 


i fán- 


oM Mm ger سم‎ 


i fántázyi Pan, meflwen, odmága, poboine- 
ślia nieśmiertelnie sławny, Kostiolomi Bože« 
mu, Oyczyénie, Májeftatotvi, wolnośći , Wo- 
iewodztwom znamienitie záslužony. مرج‎ Hi 
znawał i przyznaie mu kóżdy, że w nim była - | 
Authoritas fine faftu, finceritas fine vitio, 
fine fuco pietas, fine fimulatione devotio. 0 
Virtutes. vitiorum confinio non 1:۰ | 
Senatorskie, Pofelskie Izby, Trybunálskie fub- 
| fellia, Seymiki, Márfowe pláce, obfzerne to 
byly iego immortalium geftorum, rad zdro. | 
mych, mow polerownych, wolnego zelufís, od- | 
| mag, :21ل‎ beroicznych, theatra. Zaduey nie 
| minal nigdy okazyı , żeby był Oyczyżnie , gdźie 
| nálezálo, fukkurfu dat nie miál, fortuny fb- 
| flåncji, żdrowia nie Zaluiac , przy fZczerey bez 
interejfu do usług iey, applıkacyi, wierności, przy 
dźielnośći, Ecce Parens verus Patriz, dignif- 
fimus Aris Roma tuis. Od (mały Cnoty, 
dzielnośći, Pobożnośći Jaśnie Wielmoznych 
Prád£iádow, Wielmożnego Rodžicá Wá- 
fego , non degeneraftis Domus Inclytz, fpes 
magna Fratres, dochomáliscie, ksoreślie , Gor- 
poris 


poris animid; dotibus preclarifimis ufzła. 
thlione, umielmoznione od Wafych Antena- 
tow wili, Pańskiego animußa, pectoris Le. 
onini, lineamenta : Chwalebny dokument po 


| ort, fobie dziecie, ze fortes creantur fortibus, Le- 


ones Leonibus, nec imbelles progenerant 
Aquile, Columbas. Vivit totus in Filijs 
Pater. Mie umárl Philip Micedonski Mo. 
nárcbá,2e Alexandra po fobie zoftawiat. Wam 
Antenati, Wam magna paravit ad titulos 
exempla Pater, ale Wy, krorestse Lucine Se 
fortune. beneficio, zábráli igniculos, ná po- 
žáry wzniecatie, Liquide rapuére incendia 
Cerg. Calent pectota Oyczyf/ym Płomieniem, 
ktorý haufiftis cum fangvine, fuxiftiscum la- 
cte. Accendit,& incitat do rownychOycon Ws. 
ych džielnosťi fax mentis honefa gloria. 
Avidus fam glorie, fi hoc vitium eft, pa- 
teraum eft: mowił ieden z Kówakryi Rzym- 
skiey. Od młodości Waßeybone difciplinz , 
capaciffimi & appetentiffimi, in finu Ludźi, 
náuka i światobliwośćia Godnych mychowśni, 
Wjuczeńi annes tranfcendere factis, én ory dziel- 
noslis 


| 


| ab ee TE 


noscia wynieśliście nad látá, Modeftia pre. 
cox, & pudor & tenero probitas maturior 5۳۸۶ |" 
evo. 1 konfermuiecie do tych czas zábrané 
m obyczáiách skromność , do pobožnosťi sklon- 
ność, uprzeyma do każdego przychylność, kwi | 
inacego mieku zmiárkomány impet, odważne i H 
nieu[lráffone Serce, pojpolitego dobrá gorliwy 
Zelus, pełny wielkiego Ducha umysł, mentes 
ad (umma paratas, ták znáczna fántázyi , 4 
godnych przymiotow, dopieroz afektow Brá- 
| terskich zgode , że non ulla DEO meliore 
| coherent pectora, Dlatego u mßytkich Mie 
| lost, chwalę, reputacya malie,- Delicium Re. 
gni, populig; voluptas & mundi communis 
amor, tak; że przez, uprzeymost , życzliwość , 
ochotę, fczodroblnvosť waße, LANCKO RON. 
SKICH Imie, ie Nomen, quod mundus raw, | 
amat. Tero (a Wafe Mágnetyzmy y ktore- 

mi mffytkich ferca , umysły, życzliwość, Conce- 

ptad; numine dextro vota, počiagačie. Non 

quà jubet alta poteftas, irc dignari dexttas می‎ 
humiles, & verba precantum, fic itur in alta 
pectora, fic mifto reyerentia fiditamori, lia 
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fe przyżnam, żebym fe był nie poważył i2 li- 


chym i ffczuplym prezentem przynośić pod Pan- 
skie oko naynizffa obfermáncya moie. Uczy: 
nilem affidowany sławna i chwalebna ludzko. 
sli i przyiemnośći Wafvey wielkoślia, tá mi fer- 
cá dodala : vá czyni otuche, że repulfy nie uczy- 
nitie gárnacemu fie, nie ták in lucem, idko 
fub umbram Pañskiey protekcyi Wäßey, kto. 
rey leve hoc folium, i Siebie [amego oddán fy, 
cum perenni cultu, & inconcuffo voto. 
Ite per omnes & prifce titulos procedite fa- 
ma. zofläig 


WielmosnychWW.MM. 
Panow i Dobrodiie- 
iow moich, 


sługa nayuiz [tym 


X. W. T. O.P. D, K. K, 
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Atego to Koščiotá Chryftufo> 
"S wego,podte fame dni, nie Swia- 
ê tek, äle cala geba Swiat Vro- 
esa czyltosci DVCHA Swigtego, 
Ex Ge oTofy : Veni, veni Sančle Spiri- 
à tw. Co tylko żywo, co Du- 
">> chem tchnie Koščiotá Chry- 
ftufowego, cáfa žadza, z cälego fercá tollunt de 
pelłore voces, otwártemi ufty wzywáiac DVCHA 
Swietego. Veni Sautle Spiritus, reple tuorum 
corda fidelium, | Być może, ze čie DVCHV Swig- 
ty nieprógna, ktorzy mowić moga, co kiedyś Efe» 
zynio fobieprzed Pawłem Swiętym wyznávali : 
Neg, fi Spiritus Santis efl, audivimus. Ale tut fide- 
les, wlzyfcy fupremis, implent vocibus Afira, wo: 
B2 láiac: 


Venantius | 


Lucanus, 


Ve č Anal S Švy 


č Na‏ ہی 


| Clandian, 


| Claudian, 


Claudia; 


lob, c. ié, 


Nazarius 


Salufins; 


láiac: veni reple tuorum corda fidelium, kázdy fwoy 
W tym interes promowuie, każdy Cicero, pro Do- 
tno [ua Orator. Ledwie nie cały $wiát dzis nola; 
albo kampána. Ow w miłośći BOGA oftygł, 
y woła: veni, ignem amoris accende. Ow ćle- 
mnośćią iäkas umysł mdiac zämglony, odrodek 
Od owych, o ktorych Poérá: Soboles fulgentior 
Afiris, odzywa fig: Vent Yantle Spiritus, CS emitte 
calitw lucis tua radium, wigkfzym y świętszym dá- 
leko afektem , niżeli Poéta do Stoncä: Sparge dt- 
em meliore coma. Ow {woia, w cnote, w zástu- 
gi, przed BOGIEM niedoft4tniosé uwazaiac, że- 
brze DVCHA Swiętego. Veni Pater pauperum. 
Ow zyczylby fobie,iáko naywiecey dárow y hoy- 
ných od BOGA donátyw, więc do DVCHA 8. 
Veni dator munerum, dobrze wiedzaci ze ten, au- 
reos. fuperabit Iberos, aurea dona vebens. Ow do- 
legliwośćiami obćiażony, oppreffus vulnere multe, 
ze ná nie Reka; nie konteńt z konfolácýi, y z 
konfolátorow niby przyiäznych, Confolatores one. 
rofi vos ellis: non [emper amica, dolöris verba deva- 
imei babent. zyciy tobie mieć naylep(zego z kon- 
folatorow pocielzycielä DVCHA Swiętego: Veni 
Confolator optıme. Ow guftu w tzeczách po RO- 
GV do zbawienia, do ukontentowänia dufzy náie: 
zacych nie ma, więc, ponieważ dulrefcunt amara 
bojpite gratos Gosciemby fobie mieć pragnał idk 
naysłodfżym, żeby mu wfzyfikie przykrości y 
gorzizczy - 


N wk. duit een ir ES CE: 


LE TH ہے‎ 


goržízczyzny ocukrowát. Veni dulcis Hofb:s 
anima. | ták, jáko żadnego nie maíz, ktoryby nie 
potrzebował ۶۸ Swigrego, ponieważ bez 
niego y stowká iednego IEZVS, zbawiennie wy- 
mowić, wrodzona, by tež cála nie potráfiemy Si- 
ta Nemo potefł dicere Dominus IESVS; nifi in Spirt 
tu Santo: ták žádnego z wiernych nie maíz, kto» 
ryby, iák nayferdeczniey nie prágaal, pod feft 
dzisieyBy DVCHA Świętego. BEN, 
Otoy Ty z Antenátow twoich laśnie Wiel- 
možny, Genusegregium, fulgens de flirpe Potentüm; 
z dottoieitwátwego Wielmožny, y Przewielebny 
Mieyfcá tego Päfterzu, dźiśieyfży Primiciancie, 
w interefsich Duchownego ftánu y Káptánftwá 
twego; miałeś ten refpekt u BOGA DVCHA S. 
že nie raz iużdo Ciebie y Serca twego skłonił. 
Sepius 0۳۸/7۶ defcendens fidere, pettus, skłonił na: 
pwod, fefed in corde reliquit, kiedy čie fobie; ptzez 
skuteczne do tego (tánu powołanie, między wizy- 
tkiemi zyiacemi obrał : Ipfum elegit ab omni vi 
vente, offerre Sacrificium DEO immenfum, ES bo- 
num odorem. lego to refpekt, iego láská, iego ele- 
kcya, ná ktoras (obie û primo limine vite, żywa 
wiára, y zgodnym do wiáry, iefzcze swieckim zy- 
ciem zástužyt: Quemcung ad Sacrum Altare, Di- 
wina Vocat gratia. fidemd, ejun elellio S. Spiritús Sa- 
cerdotali dignitate remungrat Jc: mowi Rupertus 
Opat: WzialesDVCHA Swigtego,y przy ordy- 
B3 nácyi 
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nácyi z Charakterem Kapłańskim, boé náprzod 
mowiono: accipe poteflatem offere ndi Sacrificium 
DEO, aw tym famym poteflatem conficiendi. Cor- 
pw ES Sanguinem Domini IESV Chrifli. Bierz moc 
ywládza &c. left to DVCHA S, poteflas, ktory 

fobie przywłafzczył tę Operácya iefzcze od 
Wcielenia Syná Bożego, żeby iego Ciálo y Krew 

Luta c. 1. formował Spiritus Sančtus [uperveniet. inventa efl, 
Mattb, 1. in utero babens de Spiritu Santo. Quod in ca na- 
zum eft, a Spiritu Sanlloefl. Wžiateš poteftatem lie 

gadis folvendi, wládza yodpulzczeniä,y zátrzy- 
mania grzechow, y ztas wziął DVCHA Świętego, 

Ios ۶:20۰ Accipe Spiritum antium, quorum remiferis peccata, 
remittuntur ei, ES. quorum retinueris, retenta fuut. 

W ziale$ minifterin Chryftufa, żeś fig (taf Podskár- 

bim iego, Diflributorem y Difpenfatorem Sákrá- 

(£r. *. mentow, ytálemnic lego, Miniftrí Chrifli, €§ Di- 
[penfatores Myfleriorum DEI, tak dalece; želie zá- 

Statins, dziwić z Póétamufze: O! quanta tuts manibus, di- 
winuscontulit ether donal Weiales zátym Vrzad 
DVCHA Świętego, pewnie nie bez DVCHA S8. 

To ieft zdánie Ambrozego Swietego: Sacerdotis 

officium eft Spirisüs SanEli , ficut! enim tertia San- 

&iffime Triada Perfona, donorum bonorumá, Spiritu» 

alium eft Thefaurarius, ita Sacerdotes inflituti funt, ut 

fint eorundem tbefaurorum Difpenfatores. DYCH 

Swięty Podskárbi wfzytkich dobr, boga&w, y dá- 
OP TOW 


row Boskich; Co Käptan, to Podskárbi taiemnic, 
dobr y därow Chryftufowych, słowem, cokol- 
więk zábrále od BOGA z Chárákterem Ká- 
płańskim, y fame godność y urzad Käpfanski, 
mafz przez DVCHA Swiętego, iáko przez Auto- 
rá teyze famey godnośći y urzędu. Now mortalis 
quifquam, tron Angelus, non Archangelus, non alta 
quavis creatura, fed spfe Divinus Paracletus ordi- 
nem buiusmodi difpo[uit, mowi Złotoufty. Zá- 
czym, boc Autbore,tui "veniunt ín culmen honores, 
lużeś tedy; obficie zabrał D V C H A Swigtego. 
Zäbrätes fie teráz ná folenna y pierwfza Ofiarę, 
Sacrificium Solenne eft, ktora BOGV oddáwáé zá- 
czałeś, wiedziałeś zeó y do tego aktu, konieczna 
potrzebá, mieć bytność y afsyftencya DVCHAS. 
Ex nos ipfi primitias Spirits habentes.  Wiedźiśłeś 
że te Prymicye,nie tylko twoie, dle DVCHA Swie- 
tego Prymicyámi być powinny. Primitia Spi- 
tis. Wiedziäles, ze čie do tych Prymi- 
cyi, nikt bärziey przyfpofobic, uswigcie nie mo- 
ze, iäko DVCH Swięty, Primitias in falutem, in 
fantłificatione Spiritus. Coż uczyniłeś? Ránales 
ná pierwfzy y folenny Introit przed Oltärzem, 
ftanałeś Angelicá circumdatus auld, w gronie Àn- 
iotow- Per id tempus, ES Angeli Sacerdoti afsiftunt, 
ES locus Altari vicinus, Angelorum Cborts, efl plenus. 
mowi Złotoufty Chryaoftom. Tož y Auguftyn 
twierdzi: Angeli Sacerdoti Sacrificanti, quafi famu- 
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li afiiftunt Stánateš w koronie aflyftencyi zgromá-‏ و 
dzonego ná ten äkt Duchowieňftwá. Ipfe fans iux-‏ ,#0 
ta Aram circa illum, Corona Fratrum, €S quafi plan-‏ 
tatio Cedri in monte Libano, fie circa illum fłeterunt,‏ 
quafi rami palma, €9 omnes filý Aaron in gloria fua.‏ 
Sránates, y według trybu Koscielnych ceremonii,‏ 
ferdecznym näprzod weftchnieniem zaczałeś, ile‏ 
Venantius ze Orator gemitus, [idera fola movetstoz Káptáň-‏ 
skim śpiewaniem wzywać poczales BOGA Stwo-‏ 
rzyčielá DVCHA Świętego, Veni Creator Spiritus‏ 
mentes tuorum vifita: imple fuperná gratia, que tu‏ 
creafti pettora. Ty dałeś inceptę, my wízyícy,‏ 081 
voce part diffolvimus ova, za toba tymže tonem y‏ 
tymże áfektem, veni creator Spiritus záwolálifmy.‏ 
Coz fie (tálo ? Glos to był wielki, bo go y twoy‏ 
DVCHA Swietego, y nafz do čiebie áfekt,‏ 480 ^ 
Augufiin. rakim uczynił: Magnus amor, magnus clamore‏ 
Dośedł ufu Boskich, BOGA DVCHA Świętego;‏ 
ee Superum pervenit ad aures. Tunc exclamaverunt fi-‏ 
UU dij Aaron, €9 auditam fecerunt vocem magnam coram‏ 
DEO, y owfzem exauditam fecerunt. Dosłyfzał y‏ 
wysłuchał ich DVCH Swięty, y ná odgłos, yon‏ 
4'Niebá zawołał: veniemus, ad eum veniemus, nie‏ 
wymowił fig, Haske deklärowal, bytność przyo-‏ 
Virgilius, biecát: veniemw, awi fig, y iuz podobno cale-‏ 
fidw Afr, extulit immenfam frontem, y nieiak po-‏ 
starius,  Apolićie, dle w komitywie fpołiftotnych Ofob ori-‏ 
zur cum ole pari, cum grandibus aftris — us, {0‏ 

ennie, 
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lennie, uroczyśćie, zá Swięto fobie, y to zá 
pierwíze, y naywiękfze, między iobie poświęco» 
nemi maiac , ten dźień, ktorego fig ftáwi. Wielki 
mu do tego powab, nie watpię uczyniły twoie 
Swiete, y pobožne zadze, ochoty, inwokácye, zá- 
prafzánid, gotowosči: bo dlátego Gosciá, u cie 
bie zäwfze, śle ofobliwie teráz, parata funt omnia, 
A náprzod iäko nie raz ardebant petłora votó, ták 
nie raz paratum cor, paratum cor, Duíza y ferce 
przygotowane; ále rozumiem, lego użyta tá- 
cność, y to fpräwilo, zes go ná äkt pierwßey y 
Primicyálney Ofiäry záprafzał, Wielki to ma- 
gnes, skuteczny ná DVCHA Swiętego powab; 
pierwfa y Primicyálná Ofiarą. — Niechce o tym 
y myśleć, co mam in propofito, w tey máteryi ná 
ten czas mowić. Nolite cogitare, quid loquamint, 
bo mam ufność, dabit enim Spiritus inilla bora, ze 
tgn, ktorego pierwfza Prymicyántská Ofiárá fpro- 
wádzá, y mnie w tey godzinie, y Duchá, y iezyká 
dodá, prout dabat eloqui illis. Nie wielkiemimowcä- 
mi, y Kázeodzieymi nawet Apoftołowie byli, á 
przečie animos bis bauferat Afris , unufquifd pares, 
idk ich DVCH Swięty näpelnil; Repleri Spiritu S. 
ceperunt logui: Napełnij y utá niemoty mowić zá- 
czynáiacego 5 y ufzy słuchaiących, DVCHV S, 
ná ińknaywiękBa chwałę twoig. 
I Atwo Chrzeščiánie,Pobožni, DVCHA S. od 
4šiebie. odrázié ,. zbyć. śle y nábyé nie tru» 
dno : 
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dno: fátwo DVCHA S. älbo wygnäd od šiebie, 


V/r'n. álbo mu droge zigrodzié do śiebie: Hofpes ab af- 
felłu parvisexcludirur armu, Lódź hipoktyzyá, 
niefzczerość , pfeudopolityá, ládá kłamftwo, od 
człowieka odżenie. Spiritus S. effugier fitum, 
سس‎ gdzie vulpes foveas habent, 869. 
y iámy lifzki, frántoftwá, cherchele, wykrety má- 
ia, nie ma Syn Boski, ták y DYCH S, mieyfca, ubi 
‘caput veclinet, żeby tam głowę skłonił, dopieroż 
odrazigo,iäka 4lbo przećiwko BOGV, albo prze- 
ćiwkoblizatemu w fercu urofzczoną y zachowana 
8461, málewolencyá. In malevold anima non intrabit Spiri: 
tus. Dopieroz odtrąći go od czlowieká, fzukána 
ćiału z obráza BOGA y fumnieniá wygodä, pie- 
Ízczotá, roskoíz, ná takich śćierwach iáko Gołębi- 
cy Noego, tak Gołębicy DVCHA Swięt: y noga 
Genefisg, nie poltoi, non invenit, ubi vequiefceret pes ei, Lå- 
dá mu fator, ládá mákutá człowieką ochydzi ko 
dlatego przeftrzegá Auguftyn: Tergat fordes pra- 
i operis, qui DEO preparat Domum mentis. Kto 
gotuie u $iebie mieyfce y pomiefzkänie DV. 
CHOWi Swigtemu, niechże yz myśli náwet zbę- 
dzie, cokolwiek Albo ládáczym traci, álbo (ie iá- 
Virgi ka makuła käli, bo effugit immundos animos, cando- 
re ferenos [apê colit, niech tego w myśli, niech y 
w pomyśleniu nie będzie + tergar fordes, coz do- 
piero 2 potiori, odräzäc nie ma táká fetulencya, 
przed ktora y Aniołowienos zätykäia, y od niey 
ale- 
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peccatis: Ták tež, y nie trudno DVCHA Swietego 
nabyć. Wiele fpofobow mamy, wiele powábow, 
ktoremi śćiągnąć do Siebie DVCHA możemy. 
Os meum aperui €3 attraxi Spiritum, pO- 
wiádá o fobie Krol y Prorok. Co fátwiey iák uftá 
otworzyć? iák weftchnać do Niebá,iák fig pomo- 
dlić do BOGA, idk orwártymiufty DVCHA وڈ‎ 
tego wezwać? á owo DVCH Swięty, idk żelazo 
zámágnefem idzie; y przez uftá otwarte, qua da- 
ża porta ruit, iák przez otwárta bramę do fercá 
wpádá. Irruit Spiritus Domini in Samfon. Y coż fig 
dziwowäd ?DVCH Swięty czäfem y nie zapro: 
fzony, non exoratus oritur, idko Słońce, chociáz go 
nikto tonie prośi, przećięż codziennie wfchodzi. 
Effundit radios, precibus nec munere vifus. Coż nie 
ma przychodźić profzony? Dabit bonum Spiritń 
petentibus eum. Prośić OYCA Przedwiecznego 
y SYNA iego, áon profzacemu DVCHA Swigte- 
go nie odmowi, dabit petentibus. Czyli też trudną 
czlowiekowi pokorá, uniženie gorney fantázyl, 
wizäkze to fam wyznáie ۵٣٢ Ars mibi nulla 
fuit, mentes. prefiffe fupertas. Rzecz ze wlzytkich 
okoliczpośći, łatwa być powinna, bo człowiek 
abfolute y iedney przyczynki nie ma, ná ktoreyby 
mogł wyniosłość y dumę fercá fundowac, á ty- 
šiac ma przyczyn, dla ktorych, winien fie 1äko 
naybáržiey unizád. Tak: że Mędrzec Pański znać 
Cz to fá- 


dáleko ftronias Non babitabityin corpore fubdito sap. c, ta 
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Vfirzycki, 


to fimo uwázáiac, nápifal : non efl creata bomini‏ ہورم وجج 


Vfirzychi. 
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fuperbia. lezeli ieft y naydowäc fig moze py: 
cha, wyniosłość w iäkim ftworzeniu, to pewnie 
nie w człowieku: Nie dla człowieka to grzech, 
pyfznieć, wynośić fig, cokolwiek przez arrogán- 
cyi czynić, álbo mowić, álbo pomyśleć, mon eff 
creata. A oto pokorá, uniżenie śiebies powab to 
DVCHA Świętego, fuper quem vequiefcet Spiritus 


meus, nifi (uper humilem, Co łatwiey idk fobie 


żyć w pokoiu, nie woiowáé z Bogiem, miłość w 
zgodzie zachować z famsiädem, pace probarur 
amor. dać fobiaxdáč drugim pokoy.4taki pokoy, 
ieft Pokoy, w ktorym rad fpoczywá BOG poko- 
iu, y BOG miłośći, Amor Perfonal DVEH Swię- 
ty. Wtym nas afiekurował Apoftol. Pacem ha- 
bere, ES DEVS pacis ES dilettionis erit vobifcum. 
Mieyćie tylko pokoy z Bogiem, z fumnieniem, z 
bliźnim figufpokoydie, upewniam, BOG pokoiu z 
miłośći, będzie uwas, będzie z wami, erit vobf- 
feum. Mafz fie do Krztu pokuty, dla odpu- 
fzczenia grzechow, baptifmum panttentia in ve 
miffionem peccatorum, obmywa čie w tym lordá- 
nie łan iaki, Łaska, y Łaski Pracurfor, idžie zá 


tym Precurforem DVCH Swięty w poftaći Gołę- 
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bicy. Fidi tanquam Columbam defcendentem Spiri- 

tum fuper eum. Wylewafz ferce twoie , áfektá 

twoie, iáko potopy iakie przed Bogiem, lez poku- 

tnych przydälz,ä oto nád temi pa 
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fic DVCH Páňski, Spiritus Domini ferebatur füper 
aguas  Vłożyfz twarz twolg przed Bogiem, w 
nälezyta y powinna Domom Boskim, y Nabo- 
zcúltwom Chrześćiańskim skromność, idk owo 
fobie BOG ułożył, gliniana lepiankę twárz Adá- 
ma, świeżo ręka Boska wylzktaltowánego: w 
krorce potym fam BOG twoy Stworzyčiel, ¿n- Gen, c, z 
fpirabit in faciem, [piraculum vita, Ducha fwego; 

Ducha wfzelkiego żyćia, tchnie w ćiebie, y żyć 
ánimowáé fie iego Duchem, ták będziefz, iak 
duíza: ánimuie fig, y zyie ćiáło; fallus eft in animam 
viventem. | Apoftołowie Swięći nie zbyt wiele 
trudnošči mieli, żeby byli DVCHA Swigtego 
fprowädzili. Zámkneli tig ná jednym mieyfcu, | 
incódem pariter locó.  Wfzylcy hę oraz modlili; ażorum y | 
ná modlitwie trwáli, evant perfeverantes in orati |! 
one. Máčie Kátolicy y liczno, nie trudnych fpo: 
fgbow do fprowádzeniá DVCHA Swiet: zátym 
mniey exkuzy mieć možečie, ieželiby ktory mie: 
dzy wami fig ználázl, ktoryby u ślebie, pod te 
awtáfzcza uroczyftosči, nie miał gosčiem DV: 
CHA Swiętego. Návduia fig y u čiebie Wiel: 
možny Prymicyáncie, te w[zyrkie powáby DV: 
CHA Swiętego y mágnefy, do ciebie go präwie 
z Niebá ščiagálace. Maíz, y iefzcze w žyčiu 
świeckim, vix primos formaveras gre[Jus, od mio- 
dośćitwoie uftá DVCHJOWI Swigtemu otwärte 


y ferce. Maíz tyle, y zäwfze miałeś względem 
A każde- 
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każdego gosčia ochoty, ze przed nim wrot nie 


Nazarius zawierafz, Ofłia claufa nulla fuére Domüs, dopie- 


Glandian, 


102, ochotnieyfzym być zäwfze musiátes, y mu- 
śifz Gosčiowinád wfzytkich Gošči idk godniey- 
fzemu, ták miltzemu, DVCHOWI Swiętemu, 
twoich gorących pragnienia, twoich: zadz, two- 
ley intencyi termin, cel, metá, fam záwíze BOG, 
fam DVCH Swięty. Zyiefz, czynifz, mowifz, idk 
či fzczerość; kándor wrodzony káže, zadney w 
uftäch fikcyi , nullu inore color, zádney w áfekčie 
hipokryzyi, zädney w procederách obłudy, y 
ćlenia w Tobie nienaydzie, Czyfte záwfze fumnie- 
nie, niewinność bez kału, życie in carne nonfecun- 
dum carnć, ik naucza Apoftol, przy Izláchetnym y 
arcyfzlichetnym Vrodzeniu, przy umyśle, przy 
godnych godnego y wielkiego Prałata przymio- 
tách uniżoność, do kázdego skłonność, do ży- 
czlivychý nie życzliwych potulnosó do znáio- 
mych y nieznáiomych, zástuzonych y niezästu- 
zonych, fzczodrá uf, ad exce[Jum dobroczynność, 
Vitvo dıfpenfat fua dona, nectenebris damnavit opes, 
fpokoyność geniufzá niehátásliwego do miley z 
famšicdztwem zgody skioniona, y ofobliwfzego 
Kaplánskiego ftánu ozdobá, ukártowána do po- 
trzebney moderäcyi skromność, y ktorezkolwiek 
DVCHA Swiętego Magnetyzmy, te wfzytkie fa 
w tobie, 4 znich każda sciaga do čiebie DVCHA 


| Viri. Swigtego, artrabit bec vittm fuperos, ES reddit 
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amica fideva. 1 Apoftolskiego náwet prepárámen- 
tu, do przyśćia DVCHA Swiętegonie opuśćiłeś, 
zámknateé(ie nie dáwao iak in Cenaculo,w Ciäfney 
komorce, ná rekollekcye Duchá fwoiego, ana 
koliekcye DVCHA Swigtego, u Przewielebnych 
Ichmośćiow Mifsionärzow (ktorych Seminario to 
fie przypifić może, co Poérá Słońcu: Hincaugem 
dive; fidera lucis babent, Álbowiem y oweswiätla: 
Vos efits lux mundi, ztad więkfzych nabywaia 
fplendorow) perfeverans inoratione z Pobožnemi 
tymi Káptánámi, ná modlitwie y duchownych in- 
nychákcyách,czas cälylozac z ukontétowániem, 
z budowanié, approbácya y pochwała uwfzytkich 
pobożnośći twoiey. Aleoto przed toba naypotę- 
żnieyfzy, y nayskutecznieyfzy do fprowadzenia 
DVCHA Swiętego magnes, tá fama, ktoraś fo- 
Jennie záczať Prymicyálná Ofiara, 

é Dni y Swietá teráznieyfze zowia fig w 
Aktäch Apoftolskich w Kosciele Chryftufowym; 
dies Pentecofles: cum complerentur dies Pentecofles , 
fens iet : kiedy fie kończyło dnipięcdzieśiat od 
Päfchy Zydowskiey, 4 oráz od zmartwychwftá- 
nia Chryftufowego, y näftepowäly u Zydow 
Swietá, tákze Penrecofles, y od Quinquageni, y od 
šiedmiu dni, przez ktore trwały, ták nazwäne, 
Swietá to były pämigtne, práwá, Zydom od BO- 
GA przez Moyzeíza dänego, y promulgowáne- 
go. Wzigt ie był Moyzefz od BOGA, kiedy 

| BOG 
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BOG w bgniu zľtapiť ná gore Sinai. totes mons 


Exod, c19 Sinai fumabat, eo quid defcendif]ee Domini: DEVS 


fuper eum in igne; tak litera święta. Na wieczny 
tego defcenfu Boskiego, á oráz ufundowanie 
práwá, y Zákonu Moyzefzowego memoryať, po- 
ftánowione od BOGA świętś, pod ktore mieli Izrá- 
elitowie z roskázu y poftánowienia Boskiego, od- 
dawać Sacrificium frugum, iak nazywa Hieronim 
Swięty. Primitias frugum deferes im Domum Do- 
mini DEI tui. Wewfzytkich, dopieroż w zná- 
cznieyfzych fwoich ákcyách, iäkiezkolwick pro- 
cefla BOG do chwały [wey ordynuie, ktorey w ten 
ślbo ow fpofob od ludži wyciagá; te negocyá- 
cya Boską, o ktorey mowic » uwázálac; rak mi 
fie zdá, że BOG dotey chwały ordynował, kto- 
«a miał odbierać ex facrificio frugum, ex primitijs 
frugum, z Prymicyälney frugum terre Ofiáry ‚dia 
tey práwo poftanowił, o niey Moyzefza infqr- 
mował, dlá tey z Niebá zftapil, á zftapif w ogniu, 
Defeendit Dominus DEVS in igne. To to morrvum, 
toto cel, to powab był BOGA, ánie ináczey tyl- 
ko BOGA,DVCHA Swietego; Dominus in igne. Sa- 
erificium frugum prymicyálne,tylko to figurá fru- 
gum Ofiśry chleba y wind, 4 pod ich olobámi fra- 
menti Ciátá Ghryftufowego. Primitia frugum mia- 
ły ıylerefpektu, y powábiu, že dlá nich defcendit 
- Dominus in igne: ‚A cożzyle powábu y ponęty 
mieć nie málasí prymicyálne Ofiáry, pod: ákcy: 
denty 
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denty chlebá y winá, Ciátá y krwi Chryftufowey; 


żeby nie miały (prowádžié do nas Dominum in 
igne? Pana w ogniu, y ná Apoftolow, y ná nas 
wizytkich, 4 náprzod ná ofobę y ferce ۰٣۰ 
Anta náfzego : [prowádzinie watpię Páná y BO- 
GA, ogniftego DVCHA Swigtego, Vora Deum 
faperofą, trabent in "vifcera cordis. 

2. Paralip. 7. pierwfzy w wyftáwionym od 
sicbie Koščiele, przy folenney iego dedykacyi 
ofiáre BOGV Sálomon czyni: coz fie dzieie? po 
skończonych Sálomon dość długich do BOGA 
perorách, przypádaogien z Nieba do ofiar, poże- 
rá wfzytkie, eumd compleffet Salomon fundens pre- 
ces, ignis defcendit de Cello, ES devoravit bolocauflas 
€5 vitlimas, 9 Maieftas Domini implevit Domum. 
Prymicye to były : pierwfza w Kosciele Salo- 
monowym Ofiárá, byte ich potym doftátnie, co- 
gziennie fie Ofáry dziáty w Koščiele Salomono- 
wym, žádná tego (zczeščiá nie miała : Mialá pier- 
wízá w tey Swiatyni Ofiárá, že ogień z Niebá 
fprowádzilá, ktory z takim do Ofiáry apetytem 
przypadł, že wfzytkie fákomo pożarł, devora- 
wit bolocaufła, ES viťžimas, á z ogniem, czy W fa- 
mym ogniu zltąpiła z Nieba, Mateflas Domini, 
Magnificencya okazałość Boska y cały Kośćioł 
nápetnitá , ¿gnibus "implevit limina tota DEVS, 
Dni y uroczyftośći dźyśieyfze Máieftat DVCHA 
Swigtego, y'defcens iego z Niebá w ogniu nam 
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reprezentuia, wnosic tedy y mowić, ze maia coś 


ofobliwfzego powäby Prymicye, pierwíze Ofiäry, 
munera prima placent, ze DV CH Swięty, y lego w 
ogniách Majeftat z wielkim apetytem y ukonten- 
towániem fwoim przypada, guft mu y {mak ofo- 
bliwfzy czynia. 

Go ieft ze Apoftołowie Swieči, żeby by- 
lifprowädzili przyobiecanego od Chryftufa Go- 
scia, czekać go y. przyimowáé poftánovili , nie 
gdzie indziey, tylko ¿n Cenaculo, w wieczerniku 
tym famym, w ktorym z niemi oftätnie Chryftus 
wieczerzał, z inftynktu rozumiem famego DV- 
CHA Świętego uczynili,że to mieyfce fobie obrá- 
li, bo to mieyfce było Prymicyi Chryftufowych, 
ná ktorym on pierwfzy ráz, chleb y wino kon- 
fekrował, wćiało y krew fwoię zamienił, tran- 
fubftanciował, pod ofobámi chleba y wind ofiá- 
rowal. Dobrzeécie fobie do intentu wáfzego 
Swieci Apoftołowie poradzili, fam memoryaľ, 
mieyice {amo przypominaiace pierwfza Chryftu- 
Iowa ofiáre, fprowádzi do was BOGA DVCHA 
Swietego. Nigdzie was pewniey to fzczęśćie 
nie porkä, iáko ná mieyfcu Prymicyi wiecznego 
Kápláná; wedlug obrzadku Melchifedechowego 
Chryftufa, Sacerdos in aternü fecúdumi ordiné Mel 
chifedech. Tozpowtornie a fortiori argumetuię: ie- 
zeli tyle powabu famo tyjko mieyfce: Prymicyi 
Chryftufowych mieć mogło, coż fime Prymicye 

۱ Chry- 
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Chry (tufowe? Prymicyálná Ofiárá, wielki powab 
y magnes DVCHA Swietego. 

Mowiłem iuż o tym, že DVCH Swięty,ofo- 
bliwiey aflyftowat poczęćiu Chryftufa pina w Pá- 
nieńskich wnetrznosdiäch, naydrożfzey y Nay- 
świętfzey'iego Mátki, Spiritus Sančtus fuperueniet 
in te. Co do tey ofiáry wábilo, DVCHA Swigtego? 
tyśiąc rozumiem powäbow było, ále między nie- 
mi ták kľáde, y to DVCHOWI Swietemu pone- 
ta było, ze w pierwfzym poczediafwego momen- 
čie z Prymicyámi žyčiá, łaczył Chryftus ofiar 
fwoich Prymicye: bo pofpolitym Oycow Świętych 
zdániem ufundowanym ná owych Pfalmifty sto» 
wach + Holecauflum ef pro peccato non poflulafli, 
tunc dixi: ecce venio. W ten fam Chryftus moment, 
OYCV Przedwiecznemu ofiárowat fig záráz ná 
odkupienie narodu ludzkiego,} w ten fam fpo- 
fab, ktorego po nim wyciagál OCIEC lego 
Przedwieczny, to ieft ofiaruiac oraz fiebie fame- 
go ná śmierć y mękę okrutna, ciao fwoie ná 
rany y boleśći, krew ná wylánie, ten rozum nay- 
potężnieyfzy mu DVCHA Swiętego był Magne- 
tyzm, fprowddzdiacy go cooperácya W cielone- 
go Syna Bożego, pierwfzä owa Prymicyálná w 
wnetrznosciách Matki iego Ofiárá, gdzie siebie 
fámego, gdzie čiátá y krwi y żyćia fwoiego OY- 
CV Przedwiecznemu ie Sacrificium Latreuticum, 
Chwäty Boskiey, propitiatorium zá grzechy cá- 
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lego ¿wiátá, immolácya uczynił. Sľuchayčie co 
wielki Auguftyn bomil 2. in Pal. 37. Káptáňitwá 
nowozákonnego zácnosci y godnosci, 4 oráz o 
Ofierze nálzey Käplänskiey powiadá: Veré vené» 
randa Sacerdotum. dignitas, quorum manibus DEI 
Filius, velut in utero Matris, incarnatur. Godna 
w práwdzie pomyslnego od nas honoru, y rewe- 
rencyi Kapłańska Godność, ponieważ w ich rę- 
ku, iäko kiedyś w wnetrznosciäch Mátki iego, 
ftáie fie Wécielenie, Inkarnácyá Syna Boskiego. 
in quorum manibus DEI Filius, velut in utero Ma- 
tris incarnatur. O ręce Kápláüskie ! iakbyscie 
certow4é z niewinnoscia Pánieňskich wnętrzno- 
śći Niepokáláney Matki, iäkbyscie być święte, 
iák Anielskie, iäk niewinne powinny! Decet can- 
dor utramý manum; le rázy w reku fig wafzych 
chleba y wind konfekrácyá odpráwuie, tyle rá- 
zy Syná Boskiego Wčielenie (ig dzieie, im que- 
yum manibuęśc. Naydzie fig, iáko y nayduie fig, 
bo ten ieft Bernardinus Seneñskis tom, i. ferm. 20. 
cap. 7. ktory te Inkárnácya Syná Boskiego, prze- 
kładź nad Inkárnácya w wnetrznosciach Prze- 
nayświętfzey MARYI, ex brevitate, maioritates 
immortalitate, veplicabilitate. Brevitate, bo piacia 
słow Kaptan, Hoceftenim Corpus meum, dokázuie, 
czego Nayíwietízá Mátká nie dokázaľa, tylko 
słow oí£mia : Ecce Ancilla Domini, fiat mibi fecun- 
dum Verbum tuum, Maioritate, bo Chryftus w 
E wnetrzno- 
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wnetrznosciách Nayświęt: Panny, ftiwał w Ciat- 
ku barzo drobnym, máluczkim, w ręku Kapłań- 
skich táwá w wieku męskim. Immortalitate,bo tam 
śmiertelnym fig poczal; tu nieśmiertelnym. Re- 
plicabilitate, bo stowá Nayświętfzey Pźnny, ná 
jeden tylko raz te moc y prerogátywe miäly, ze 
przez nie do wnętrznośći fwoich, Chryftufa fpro- 
wádžitá:  Káptáňskie słowa ilekroć nád nowa 
máterya wymowiene bywaia, tylekroć Chry ku- 
{4 do rak Káptáňíkich {prowadzaia. Vczynilem 
kručiušieňka reläcya fentymentu Bernardyná 
Swietego. Wräcam lig com z wielkiego Augufty- 
ná powiedział: In manibus Sacerdotum DEI Filius 
velut in utero. Matris incarnatur, co iezeli ták ieft; 
rzecz dowodna, ze y tá Inkárnácyi Chryftufowey 
ákcyá, w reku Käpfänskich, pierwfzá zwlálzczás 
dziác fie nie może; y nie będzie bez przyscia 
DVCHA Swiętego, Spiritus Santłus fuper veniet. 
Nadyidzie, przypádnie DVCH Święty do tey ope: 
rácyi: Inwitáment to bedzie,ktory goz Niebá ná 
ziemię zwäbis Prima trabent celerem munera 
nofira DEV M. 

O tey Ofierze, ktora Chryftus krwawa Cy tá 
bylá Prymicyáloa ) ná Krzyżu uczynił, tylko 
namienia , ze fig y tá bez DVCHA 0 nie 
obefzfi. Mam zá swiádká Apoftoła, ktory 
tey krwáwey Chry(tufpwey Ofiśry, kompárá- 
cya czyniac z krwáwemi dawnego teftámentu 
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Ofiśry, powiada: St fangvis hircorum ES tauro- 
rum inguinatos fanltificat ad emundationem carnis, 


quanto magis Sangvis CHRISTI, qui per Spiritum 


Sanlum femetipfum. obtulit immaculata D EO. 
Signanter mowi: per Spiritum Santlum femeripfum 
obtulit, przez D V CHA Świętego, śiebie y 
Krew owe fwoia CHRYSTVS ofiárowal B O- 
GV. Juzze tedy Wielmozny Prymicyánčie 
pewien tego byč muíze, ze tá twoiá pierwfza 
y folenna Ofiárá przywabi y tobie, y nam wfzy- 
tkim DVCHA Świętego. Oddawac BOG V 
Ofiáre bedziefz, z ktora; y w kompárácya Sá- 
lomonowe, y owfzem wízytkie ftárego teftä- 
mentu Ofiáry wchodzić y nie powinny, Vnum 
pro omni vitlima facrificium. Będzie tedy, ze 
[enis defcendet de Calo, €§ Majeflas Domini tm- 
plebit Templum. Przypädnie w ogniu B OG 
DVCH Swięty, DEVS tuus ignis confumens ef, 
y nieogärniony jego Májeftat, fercá, y twoie, 
y näfze, y całą te świątynia ogärnie: Pettus 
ES auratos implebit luce penates, Ty primitias 
frugum, ponieważ ná Oltarzu BOGA tworego, 4 
BOG DVCH Święty, Pan w ogniu, zítapi ná 
ciebie, Dominus DEVS fuper eum m igne. Stå- 
niedi zá canaculum Apoftolskie to mieyfce, ná 
ktorym prymicyálna Hoftya konfekrować bę. 
dziefz, y ták reprezentawać BOGV DVCHO- 
WI Swiętemu Prymicyślna CHRYSTVSA na 
۱ wieczer- 
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wieczerniku Ofiare ( wfzäkze y ty nie ináczey 
tylko in Perfona CHRISTI odprawiać bedziefz, 
y ináczey nie możefz ) á ták ná čiebie, y wízy- 
tko to Zgromadzenie przyzwiefz DVCHA Swig- 
tego. Będzie fig nowa y pierwfzy raz w ręku 
twoich fpräwowälä Inkärnacya Syna Boskiego, 
á ná nig Spiritus Santlus , nic pewnieyfza, iäk- 
że fuperveniet, Y twoidlub bez krewna Ofiá- 
rá, będzie tyle refpektu u D V CH A Świętego 
miátá, že ia ná ręce fwoie, y przez nie ofiáro- 
wáé BOGV będzie, że z ręku y wreku twoich 
ofiśrowść fie Chryftus, y Ciało y Krew fwo- 
ię bedzie per Spiritum Sanflum, przez DVCHA 
Swietego. Chryzoftom Swięty powiada: Agnus 
DEI pro te immolatur, Sanguis [piritualis €5 Sa 
„ cra menfa in te vefluit, ignis [Piritualis de Calo de- 
feendit, To fig ná tey twoiey Ofierze dziać bę- 
dzie Báránká Bożego , ecce Agnus DEI, ofiáro- 
wać BOGV zá nas wfzytkich będziefz Krew 
Chryftufowa cudownym fpofobem, ná naswízy- 
tkich z ftołu Käplänskiego z Oltarzá wylewać 
bedziefz: átu ogień DVCHA Swiętego Ignis Spi- 
yitualis ná nas wfzytkich, z nieba fpadać, zftg- 
powáé będzie. 

Spräwi y tobie y nam to famo Prymicyälnä 
twoia Ofiárá,ile do tego y płomienna, Świat, 
bála Poétowie, Phaeton zápáliť: uśmierzyć ognia 
ludzkiemi fpofobami niepodobnä było: mięć lo: 
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wifz do piorunu, tym raz y drugi ná świat zágo- 
rzály rzući, w tym ogień ugáfzony, compe[cuit 
ignibus ignes, mowi Poeta. Powiadiie pofpoli- 
die : Principia fervent. Ira początkowa twoiá go- 
reć będzie Wielmozny Prymicyandie Ofára, 
Twoy ia herbowny Płomieńczyk, śle bärziey, 
twoy žárzacy fie w fercu, ofobliwego nabożeń- 
ftwá płomień, zápáli: Maior ab affelu furgere 
flamma folet. Herbowny Płomieńczyk ufty, ale 
ty fpiras quod, pelłore flammas. Opifuie Herku- 
{efa gniewem zápálonego Seneka, y rownaiac go 
ze Lwem, powiadä: 

- - - + -~ =. ingenti minax 

Statore, ES ignes efflat ES rutilat jubam 

Cervice jattans. Zywy obraz Herbowne- 
go twego Plomieñczyká, á w nim y twoy, to 
tylko twemu fercu przypifuiae , co iego ięzyko- 
wi. Aczktore z ult twoich poyda przy Oherze 
modły, y te nie watpię ognifte bedasták fie przy 
Oltarzu pietas [peltata per ignes s pobożność twoiá 
zápaláč magnis incendijs będzie: 414ko ktoś , an= 
rum auro, tak DYCH Święty ognia do ogniá 
przyda: ignem ignibus addet, piorunowym impe- 
tem ná ofiáre y ferce Kapłańskie fpádnie: gorace 
twoie nabožeňftwo,fuppliki,áfekty,Ofiáry twoie, 
rozzarzáé báržiey á báržiey będzie: y iuz non 


" compefcet ignis ignes idka lowilz , dle fpráwi, że 


zá pizybyciem y przyczynieniem DV C HA 
Swigtego 


Swiętego maximus ignis erit „ Wzniecáé fie wfer- 
cu twoim Nowo-Káplánskim, y ferdecznych 
Ofiśrśch twoich, nie ládá fámmy, śle cate 
pożary będa. 

O Świętym Ignäcym wielkim Fundatorze 
Societatis IESV powiádáia: że ilekroć celebro- 
wał, adcô inflammabatur, tantog ardore afiuabat, 
ut quandog, ab Altari alienis manibus deportari in 
cubiculum. debuerit. Ognifty Pätryärcha zäwfze, 
Ale ofobliwiey przy Mfzach wfzytek w ogniu; uff, 
ad defeltionem Sił y zdrowia, pobożnemi gorzał 
śfekty, y dlatego riz podobno; przy tychże O- 
fiäräch widywano nad nim kotá ognilte, DV. 
CHA podobne Swiętego, nád nim fie unofzace- 
go, Spiritus vitein rotis, ZA fac zesliwego, zá Bło- 
gosláwionego miał Káptáná, wielki ow >4 
Thomas à Kempis, ktory (tráfzna Ofiärg fprawu- 
jac, y fám fig BOGV Cäfopaleniem czyni: Be- 
atus qii fè Domino in holocauflum offert, quoties ce- 
lebrat, Do čiebie to Blogostäwienftwo náležy, 
Wielmožny z Płomieńczykow Prymicyändie: Sam 
2 śiebie BOGV Ofiärg calopálona czynifz, boiák 
całym fercem, cała dufza, wfzytkiemi siłami, BO- 
GA kochafz, y teráz fig do oddánia iemu Ofiáry 
applikuiefz : ták cále ferce, cala dufíze » 
y wfzytkie twoie Siły, przeymuie teyže miłośći 
twoiey y pobożnośći płomień, Erit lumen Ifrael in 
ique, J Santłw cjus m flamma, 2 wie? czy 
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y ty nie bedziefz muśiał przy Ottárzu, y Ofte. 
rze dzisieylzey zażyć owych leremiálza slow: 
faltas efl in corde meo, quaft ignis exafluans, clau- 
fus in offibus mew, ES defeci,ferre non fustinens. Coż 
komu ma podziwienie czynić? že ia ná twoie 
Ohíre obiecuig či, ze kotowáé nád toba otá- 
czać fie w koło DVCHA Świętego płomień 
będzie. 

Chryzoftom Swięty, wyčiagat po Chrze. 
ścianach, áby kiedy do itołu Pańskiego przycho- 
dza, od niego Plomienczykämi odchodžili: rece- 
dant A menfa Domini; non aliter quàm Leones ioven 
(Pirantes, Nie tylko odeydziefz od Oltárzá, śle iuz 
przychodzifz Plomienczykiem , tanguam Leo 
ignem [pirans, Przewielebny mieyfca tego Páfte. 
rzu, kto čie Plomienczykiem y widzi y uzna, y 
to przyzna, ze y ftać przy Oltärzu bedziefz, y 
od niego odeydziefz reprezentuiacym , śle 
y maiacym w igzyku ogniftym, y uftách ogień 
wybuchäiacych BOGA DVCHA Swietego, tran- 
yt in flammas totus in igne novas, 

3. Regum 18. Ná Eliáfzowe ofiáry cecidit 
ignis Domini, €§ voravit holocauflum, €S ligna, ES 
lapides : Nie dziwowáé fie; Oháry Eliäfzowe by- 
ły: záczym ofiáry płomienne, ognifte byty: Surre: 
xit Elias quafi ignis, ES verbum ipfius, quafi facula ar- 
debat, Eliafz we wfzyftkimiäk ogień, stowd nawet 
lego, iáko pochodnie goráiace. EONS E 
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Ofiärä lenocinium, inwitáment DVCHA Swietege, 

Krol y Prorok w Pfälmie 103. do BOGA: 
qui facis Angelos tuos Spiritus, ES Miniflvos tuos 
, ignem uréntem, Z Kapłańskim charakterem o’ 
debrałeś Miniflerium Ghrifti. Miniftri Chrifli 
es Dijpenfatores myfłeriorum DEI, ftałeś fig przez 
ten charakter, oraz Aniołem: o każdym w po» 
wfzechnośći Káptánie napifał Prorok: Labia Sa: 
cerdotis cuflodient fcientiam, quia Angelus Domi- 
ni exercituum eff. ` BOG DVCH Swiety,iako mi- 
niflrum ofiáry fwoiey rofpalił y rozżarzył cie» 
fecit Mini(lrum ignem urentem , toć čie iáko An» 
iolá fwego, y Duchem fwoim obdärzy , fecit An 
gelos fuos Spiritus, Niech tak będzie. Odbieray 
godny Prátačie ogniftego Ducha, ktorymbyś y 
fam gorzał,y Kośćioł Boży, godnemi przymiotá- 
mi,funkeyämi,Preläturämi,y(day BOZE)temi,kto- 
re, w läsnie Wielmożnym Lanckorońskich Domu 
nie gośćiły, źle fedem pofúere fuam diademata [a 
cra, Infułami zäiäsniat, Niech w ćię tchnie BOG 
wielkiego y wielce Swiętego Ducha Válterego 
Wrocławskiego , Ianá; Krakowskiego Biskupow; 
Antenatow z Brzežia Lánckoroňskich, z náuka, 
powagą, obráda, światobliwośćia, choynoscia na 
Kośćioły pámietnych swiäru , wiecey niž Pol. 
skiemu , Quos fama vehit trans aquora, transý 
remotas ambages, o 

Pierwízy do čiebie wydział DV C H A 
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Świętego należy, ES nos ipfi Primitias Spiritus 
babentes, iák ofiáry, ták DVCHA Świętego Pry- 
micye tobie fa powinne. Niechay de plenitudi- 
ne tua, y ná nas wízytkich fpływa przy Ofierze 
twoiey obfitość DVCHA Swiętego. Wízákze 
podniesiony y wžiety do Nieba Chryftus po tey 
{woiey elewäcyi, ipfis cernentibus efl elevatus in Cee 
lum, tak ná Apoftoly DV CHA Swiętego fpu- 
Ízczal, Ze go, nie tylko wieczernik Apoltolski, 
ale był cały świat pełny. Spiritus Domini re- 
plevit orbem terrarum. Non enim ad menfaram 
DEVS dat Spiritum, nie pod miáre, nie pod men- 
furg udžiela nam DVCH Swięty, BOG niezmier- 
ny, y niezmiernie nas kochäiacy, dáie fie nam 
bez miáry, Immenfum pietas reddit amerg DEV M. 
Bedziefznätey Prymicyälney plomienneyOfierze 
twoiey Chryftufá ,(gdyby można, nie tylko pod, 
śle w fáme Niebá ) podnosil, niechayże dobro. 
tliwy IEZVS w ręku Twoich, nobis cernentibus 
elevatus in Calum, tak podniesiony DV C H A 
Swistego ták (puśći, żeby näprzod pełna go by- 
ła tá Świątynia, pełni wfzyfcy, ktorzy Ofierze 
twoiey nabožnie aflyftować będa: pełna cala 
ťwoiá Parafia, Xieftwo to pełne, pełna, ktora 
świat Polski napełniła, Kolligácya twoiá. 
Twoie naypierwfze do tego prawo Wiel- 
možny M.W. Msci Panię KAZIMIERZY zBrze- 
zia LANCKORONSKI, godny dziśieyfzego 
Prymi- 
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Prymicyäntä Rod£icu;winfzuigé tey fzczesliwo- 
śći, y konfolácyi, ktora Z Godnego Prálatá, Sy- 
ná y Prymicyántá dniá dzisieyfzego odbierafz 
O felix Genitor ! felix bác Prole, Beate. Niech 
wizytkich ná(zych pociech Author DVCH Swie- 
ty, dodśieć tego ukontentowánia > iáko naywig- 
cey, żebyś fig, idk teraz Ofoba, chäräkterem, 
wielkiemi iego przymioty od twoich nieodrodne- 
mi, z čiebie z žyčiem oraz wžietymi, ták po- 
tym, więkfzemi w Kościele Bożym, iego zäslu- 
gámi, y ktore zá tymi w trop náftepuias pediffe- 
qui meritorum honores, dälfzemi y oraz więkfze- 
mi per omnes boneres ćiefzył, honorámi, Od 
bierzefz y dniá dzisieyfzego, nie mało ná fer- 
cutwoim fzczęśliwośći, kiedy pierwizego Cie» 
BOGV w Káptánskim y pierwfzym fwoim Me. 
mento, Boskiemu Májeltátowi reprezentowść be- 
dzie. Odbierzefz day BOZE! z idk nayliczniey- 
zemi y nayobfitfzemi däry y Błogosławieńftwy 
DVCHA S. ktory žyčie y zdrowie, y wfzytkie in- 
tencye, y ákcye twoie, zá iego przed BOGIEM 
medyácya, w látá ik naydłużfze, czerftwic, 
ozywiáé, śnimować będzie. Tibi qualibet auro 
bora fluat, tibid, dies volvatur obryzo , aternumý, 
tene Divis optantibus 0+ 
Tegoż fig fpodziewäc macie Wielmozni 
MW MééiPanowie in Brzezie & Wodzislaw LAN- 
CKORONSCY, Stärofto Stobnicki, Podkomo- 
E3 rzycu 
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rzycu Krakowski, Par mobile Fratrum. Bráčia 
Wielmoznego legoMošči Xiedzá Prymicyánrá, 
á oraz Dobrodzieie y Kollátorowie iego. Be- 
džiečie w.ofobliwych, przy dźiśieyfzym fzcze- 
gulnie Memento, uniego pämigdiäch, á täk:go- 
race weftchnienia iego, fprowádza y wam DV- 
CHA S. z pomyślnemi Błogosławieńftwy, kto- 
| Palm so ry fercá wáfze Pańskie, Spiritu Principali , 
| duchem zawfze Antenatow wáfzych tchnace, u- 
twierdzi,y do wfzytkich, ktore fobie pełnemi wiel. 
kich nadziei áfekty rośći o wás Oyczyzná, dźieł, 
Imienia wäfzego, y chwały peralti fangvinis fuc- 
ceffionem zabraney, godnych änimowäd; zäpa- 
lac, y prowádžié będzie, A wy magnis animis 
ES /piritugenerofo, Plomienczykä wáfzego fercem, 
o ktorym Poetä: nullosterretur ad i&lus tela nec ulla 
timet y fed fè convertit ES ultro - guofecung movet, 
fecum trahit arma virosg: poydžiečie zá wfpa-, 
niałym inftynktem duchä tego, y pofpolite ná- 

wet o fobie deftinata fuperabitts. 

Refluet y ná was, iáko fangvinis y kleyno- 
notu konjunkcya bliskich, DVCHA Swigtego 
exuadáncya Wielmozni Moéči Xigza y Mości 
Pánowie Rufloccy, bo pewnie ztego komputu 
Prymicyántá nie wynidžiečie, ktory mu Käptän- 
skie Memento fzerokie skoordynowáto. 

Nie zäpomni y o was Páfterz wáfz, primas 
cura owieczki, do iego owczárnie należące, 
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wiedzčie otym, że tak wam Duchá Boskiego 
życzy, że y twego, ktorym tchnie y żyie, go- | 
tow dia was nie żałować; Bonus Paflor animam, Joan, 10) 
fiam dat pro ovibus Juta, Toé gorąco, to usilnie # 
przy Oltarzu dniá dziśieyfzego o niego upra | 
fzńć będzie, á Niebo skłoni ná ¡ego pierwize | 
fuppliki, y DVCHA Swiętego tchnie w fercá wa- n 
fze, z DVCHEM Swigtym cnotę y $wiatobli- 
wość iego, accipietis. virtutem fupervenientis in 
ss Spiritus Sančti. On Pälterzä Ewangeliczne- 
go trybem poprowádži was przykładnym žy- 
diem, pr&it ante eas, nágániač was do pomysl- 
nych wChrzesciänach dobroć! bedžie, duce; ad 
excelfas Paftor ovile fuum - virtutes, á walzärzecz Venantig 
będzie, zebyscie Chwále Boska wte fame ślady 
wprowádzali, ktore wam Duch iego, y zelus Pá- $ 
fterski pokázowác bgdzie, Vbi erat Spiritús Heb, 12 g 
impetus, illuc gradiebantur. 
Cále Prześwietne Xieftwo Oświećimskie 
z láśnie Wielmoznym Käfztellänem ES Principi 
bus Viris Xieftwá tego, y ná čiebie w tymże Me- 
mento pomnieć będzie Wielmožny Prymicyänt, 
zá ofóbliwfza fobie fortunę máiacy, žeč w Metro» 
polij twoiey stužyé Páfterska funkcya będzie, 
Coż fie ftánie? oto zá iego pierwfza przy Of. 
tarzu zá čiebie inftäncya, przyidzie, y requiefèct 
o fuper 


pana یں‎ aH ES 


ET TE tad Ili 


ač a 


aL. 


fuper Te Spiritus fapientia, eS intellečlúr, Spiritus 
confilij, €$ fortitudinis, fpiritus [ciencia ES pieta- 
tis, fpiritus timoris Domini, Miewalos y maíz 
záwize ludzi pełnych tego Ducha: ále y wdál- 
fza mieć bedziefz, Ducha madrośći, rozumu» 
wiádomosci, obrady» odwagi, potencyt, boiá- M, 
¿ni Boskich. On to fpráwi, że ten Duch, kto- py dzisie 
rym pofpolicie tchnać zwyklisčie, godne tego din | 
Xieftwá Subjelta , requiefcet fuper Vos, przyidzie z 
808 ٦ fwoie ufpokoienie, ukontentowánie W . jey prz 
Levit, 6 was mieć, y ná was fpoczywäc będzie. Ignis eft ifle pkuteczi 
perpetuus, qui nunquam deficiet, - - Sacerdos. eum | ywa, p 
nutriet. Niechay w was wfzytkich ten DVCH ان و‎ 
trwa długowiecznie. Trwäc będzie zä nutrymen- p oblatio 
tem Wielmoznego l,M.X. Prymicyántá, Sacerdos hr Galt 
ipfum uueriet, bo on ten ogień DVCHA Swie- wych t 
tego w owieczkäch fwoich, y całym tym Xie- t C$ d 
ftwie, nutriet náuka fwoia, nutriet (wada Kázng- IY Of 
dzieyska, nutriež modlitwa fwoia, y codzienna E 
t 


torychi 


— e 


przy Oftárzu pámiçćia, nutriet żyćiem fwoim, pente d 

ták zyiac, iiko zdaniem Elogiálty {wege żył [volá C 

bg. Ludwik XIII, Krol Francuski: big, vixit» Tanque uin od 

ad Aras Sacerdos , nutriet chwalebna Káptáň- 

ftwa y urzędu fwego funkcya: fungi facerdotio es : do 
1 


kabere laudem 

Ach! ktoby mi to dal fzczęśćie, ktore | 
miał Piotr Apoftoll adbec loquente Petro, ceci- Ni 
dit Spi- 


piritu 
pitta- 
| mfz 
y dal: 


dit Spiritus Sančlus . fupra omues, qui audiebant 
verbum. | lefzcze. Piotr kazać do ludzi nie 
przeftał , 4 iuz DVCH zítapiť ná wfzytkich, kro, 
rzy słuchali stowá iego. Nieieftem tey láski go: 
dzien, ile y niegodny Kaznodžiciá. Tobie ia 
Wielmozny Prymicyśńćie Niebo záchowáto:Ofi- 
ry džišieyfzey nie dokończyfz, á zftapi z Niebá 
DYCH Swięty przez łaskę fwoia ná wfzytkich, 
ktorychkolwiek przy ftrafzney Ofierze two» 
jey przytomnemi mieć będziefz... Wielkie y 
skuteczne lenocinium, ktore do nas nęći, przy. 
zywá, przywábia DVCHA Swiętego Pierwfza 
twoiá Ofiárá. S. Laurentius luflinianus powiada: 
In oblationis hora, quantum fas ell credere, aperiun- 


, 


tur Gali. Więc nám nie bedžie trzeba ponáwiač 


, owych tęskliwych fafpivia : utinam diffumperes Ce- 


los, ۲3 defcenderes! pod czas Prymicyalney two- 
icy Ofláry,otworem Niebá ftána fame, y dobro- 
wolnie; 4 DVCH Swięty, qua data porta, ruet: fiet 
repente de Calo fonus ad'venientis Spiritus Santi. 
Twoiá Ofiárá, iego to pociechá. będzie, będzie 
mu in odorem [vavitatis, A tak, iak trabit fua queg 
voluptas, y tá DVCHA Swigtego roskolz, $čia- 
gnie do ćiebie y do nas DVCHA Swietego. Wy- 
niosł, y gola tylko rękę Noe z Arki, 4 ná nig wnet 
Golebicá przypadła, wziął ią y wniosł do Arki, 
Nie prozna, älepelna BOGA, Ciálá y Krwi iego 
F کا‎ rękę 


Corpore 
chrißi, 


ddor ‚2. 


fękę, ku BOGV, y Niebu dnia dzisieyfzego wy- 
niesiefz Godny Prymicyánčie : y nie maíz ná tę 
rękę fpásé y z wielka ochota lećieć Golebicá 
DVCH Swięty ? fpádnie, zleci, wezmicíz y idk 
drogi depozyt w Arce fercá twoiego fchowafz. 
Sit memor Dominus Sacrificij tuis Niech że BOG 
weyzrzy ná pierwíza Ofiarę twoie, fit memor ٤۶۰ 
á uczyni, že DVCHA Swiętego ná nas wfzytkich, 

' ná(ze ferca z miloscia dobrodi fwoiey choynie 
wyleie. Charitas: diffufa eft in cordibus noflris per 
Spiritum Santi: V cz yi ták: fupplikuiemy wfzy- 
{cy do Maieftátu twego, Wfzechmocny BOZE, 
Domine DEVS omnium Creator, terribilis ES fortis, 
juflus ES mifericors, qui folus es bonus Rex, folus præ- 
flans, folus luflus, €§ Omnipotens, ES aternus, qui li- 
beras Ifraćl de omni malo, qui fecifti Parres elećlos;€$ e 
fanttificafli eos, accipe facrifictum pro aniver/ó popu- 
do tuo; tS cuflodi partem tuam, €$ faućlifica. Bo- 
święć łaską y bytnośćią, zá miefzkániem DV- 
CHA Swietego. Id nos quefumus Domine, igne 
Spiritus: Santius inflammet, quem Dominus 1ESVS 

Chriftus mifit in terram: ES wolutt vebemen- 
- gey accendi. Zebysmy wfzyfcy iemu, y 
chwále Iego ftáli ع6‎ żywa y cá- 
łopaloną Ofiára, Amen. 
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